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 NGÔN NGỮ HỌC VÀ VIỆT NGỮ HỌC 
 

NGÔN NGỮ CHỈ THANG ĐỘ TRONG CÁC BÌNH LUẬN 
TRỰC TUYẾN VỀ BỘ PHIM “BÓNG MA HẠNH PHÚC” 

 

BÙI THỊ THANH MAI* 
 
TÓM TẮT: Trên cơ sở Lí thuyết Đánh giá của Martin và White (2005), bài viết khảo sát các 

nguồn lực Thang độ (Graduation) trong 200 bình luận trực tuyến của khán giả Việt Nam về bộ phim 
truyền hình Bóng ma hạnh phúc. Bộ phim được phát sóng bởi Đài Phát thanh và Truyền hình Vĩnh 
Long từ tháng 3 đến tháng 5 năm 2026. Nghiên cứu tập trung phân tích đặc điểm ngữ nghĩa của các 
nguồn lực này cũng như các mô thức từ vựng - ngữ pháp qua đó chúng được hiện thực hóa. Thông 
qua phân tích định tính kết hợp với thống kê định lượng, nghiên cứu nhận diện các nguồn lực ngôn 
ngữ biểu thị Thang độ theo hai tiểu hệ thống Lực (Force) và Tiêu điểm (Focus) trong diễn ngôn bình 
luận trên mạng xã hội về bộ phim. Kết quả cho thấy, người viết bình luận vận dụng phong phú các 
nguồn lực thuộc tiểu hệ thống Lực, đặc biệt là tăng cường mức độ và lượng hóa, nhằm biểu đạt 
những thái độ đánh giá mạnh mẽ đối với các tình tiết tự sự. Đáng chú ý, các chiến lược tăng cấp giá 
trị đánh giá chiếm ưu thế áp đảo. Mô thức này phản ánh bản chất tương tác và giàu cảm xúc của diễn 
ngôn bình luận phim trực tuyến. Nghiên cứu góp phần cung cấp thêm bằng chứng thực nghiệm cho 
hướng nghiên cứu về ngôn ngữ đánh giá trong bình luận phim trực tuyến bằng tiếng Việt. 
     TỪ KHÓA: Ngôn ngữ đánh giá; thang độ; lực; tiêu điểm; bình luận trực tuyến. 

NHẬN BÀI: 06/07/2026. BIÊN TẬP-CHỈNH SỬA-DUYỆT ĐĂNG: 09/09/2026 
 
1. Đặt vấn đề 
Sự phát triển mạnh mẽ của truyền thông số đã làm thay đổi sâu sắc cách công chúng tiếp nhận, 

đánh giá và tham gia vào đời sống của các sản phẩm văn hóa đại chúng. Trong lĩnh vực phim truyền 
hình, người xem không còn giữ vai trò tiếp nhận thụ động mà ngày càng chủ động bày tỏ quan điểm, 
cảm xúc và thái độ đánh giá thông qua các lời bình trên Facebook, YouTube, TikTok và nhiều nền 
tảng trực tuyến khác. Những lời bình này không chỉ phản ánh phản ứng tức thời của khán giả trước 
tác phẩm điện ảnh, mà còn góp phần kiến tạo dư luận, định hướng sự lan tỏa truyền thông và hình 
thành giá trị xã hội của bộ phim trong không gian số. 

Từ góc nhìn ngôn ngữ học, lời bình trực tuyến là một kiểu diễn ngôn giàu tính đánh giá. Trong đó, 
vấn đề đáng chú ý không chỉ nằm ở việc người xem đánh giá bộ phim tích cực hay tiêu cực, mà còn ở 
cách họ điều chỉnh cường độ, mức độ và phạm vi của những đánh giá ấy. Đây chính là bình diện 
thuộc hệ thống Thang độ trong lí thuyết Đánh giá của Martin và White. Thang độ cho phép người 
bình gia tăng hoặc giảm nhẹ sắc thái biểu cảm, mở rộng hoặc thu hẹp phạm vi nhận định, qua đó làm 
nổi bật hiệu lực thuyết phục và tác động cảm xúc của phát ngôn. 

Trong các lời bình trực tuyến về phim truyền hình Bóng ma hạnh phúc, những phương tiện ngôn 
ngữ chỉ Thang độ xuất hiện với tần suất cao và hình thức đa dạng. Người bình luận thường sử dụng 
các từ ngữ tăng cường như “rất”, “quá”, “cực kì”, “siêu”, “vô cùng”; các kết cấu khẩu ngữ giàu 
cảm xúc như “khóc hết nước mắt”, “cười vỡ bụng”, “không thể tin nổi”, hoặc các biểu thức mở rộng 
phạm vi như “ai cũng”, “cả nhà”, “từ đầu đến cuối”. Những biểu hiện này cho thấy Thang độ 
không chỉ là phương tiện ngữ nghĩa dùng để biểu thị mức độ đánh giá mà còn là chiến lược giao tiếp 
giúp người bình luận nhấn mạnh lập trường, tạo sự đồng cảm và tham gia vào cộng đồng diễn ngôn 
của khán giả. 

Mặc dù lí thuyết Đánh giá đã được vận dụng trong nhiều nghiên cứu ngôn ngữ học, các công trình 
tập trung chuyên biệt vào hệ thống Thang độ trong lời bình trực tuyến tiếng Việt nhưng những nghiên 
cứu diễn ngôn trực tuyến của khán giả về phim truyền hình vẫn còn hạn chế. Vì vậy, việc khảo sát 
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đặc điểm ngôn ngữ chỉ Thang độ trong những lời bình luận trực tuyến về Bóng ma hạnh phúc có ý 
nghĩa cả về lí luận và thực tiễn. Về lí luận, nghiên cứu góp phần bổ sung tư liệu cho việc nhận diện 
và mô tả hệ thống Thang độ trong tiếng Việt hiện đại. Về thực tiễn, nghiên cứu giúp làm rõ cách 
người dùng mạng xã hội sử dụng ngôn ngữ để kiến tạo, khuếch đại và lan truyền đánh giá trong môi 
trường giao tiếp số. 

2. Tổng quan tình hình nghiên cứu 
Phạm trù Thang độ trong Lí thuyết Đánh giá đã thu hút sự quan tâm của nhiều nhà nghiên cứu 

ngôn ngữ học quốc tế lẫn trong nước. Martin và White (2005) xác lập Thang độ như một tiểu hệ 
thống liên nhân cho phép người nói/ viết điều chỉnh cường độ của các đánh giá theo trục tăng giảm, 
qua đó mở rộng hoặc thu hẹp phạm vi biểu đạt cảm xúc, phán xét và đánh giá. Từ nền tảng lí thuyết 
này, các nghiên cứu tiếp theo đã khai thác Thang độ theo nhiều hướng khác nhau một cách phong 
phú. 

Ở bình diện quốc tế, Carretero và Taboada (2014) trực tiếp khảo sát Thang độ trong thể loại bình 
luận phim trên ngữ liệu 64 bài bình luận tiếng Anh và tiếng Tây Ban Nha. Kết quả cho thấy phân bố 
tổng thể của các tiểu loại Thang độ giữa hai ngôn ngữ có nét tương đồng, song phân tích chi tiết theo 
từng tham số lại bộc lộ những khác biệt đáng kể, đặc biệt ở cách biểu đạt phạm trù Cảm xúc. Trong 
bối cảnh giảng dạy ngoại ngữ, Kuswoyo và cộng sự (2022) khảo sát việc sử dụng Thang độ trong bài 
thuyết trình bình luận sách của sinh viên. Kết quả nghiên cứu cho thấy người học đã sử dụng đầy đủ 
linh hoạt cả Lực lẫn Tiêu điểm, đồng thời gợi mở mối liên hệ giữa năng lực vận dụng Thang độ và tư 
duy phản biện trong diễn ngôn học thuật.  

Ở Việt Nam, Nguyễn Thị Linh Tú (2019) tiếp cận từ góc độ tổng quan lí thuyết, hệ thống hóa tình 
hình nghiên cứu và ứng dụng Lí thuyết Đánh giá trong bối cảnh ngôn ngữ học Trung Quốc, gợi mở 
khả năng mở rộng lí thuyết sang các ngữ cảnh ngôn ngữ - văn hóa khác nhau. Nguyễn Mộng Kỳ 
Duyên (2019) khảo sát Thang độ trong bình luận phim trực tuyến tiếng Anh ở cả hai bình diện cú 
pháp và ngữ nghĩa, xác nhận Lực được triển khai chủ yếu qua cường độ hóa chất lượng. Võ Nguyễn 
Thùy Trang (2020) phân tích Thái độ và Thang độ trong bình luận báo chí về Covid-19, chỉ ra lượng 
hóa tăng về con số chiếm tần số cao nhất trong ngữ liệu. Tiếp nối hướng này, Ngũ Thiện Hùng và Võ 
Nguyễn Thùy Trang (2021) khảo sát Thái độ và Thang độ trong diễn ngôn bình luận kinh tế tiếng 
Anh, cho thấy cường độ hóa và lượng hóa mạnh là những phương thức hiện thực hóa chủ đạo, phản 
ánh đặc trưng lập luận của ngôn ngữ báo chí học thuật. Ở góc độ dịch thuật, Đoàn Phan Anh Trúc 
(2022) phân tích sự hiện thực hóa cường độ hóa trong diễn ngôn văn học tiếng Anh và các chiến lược 
chuyển dịch sang tiếng Việt trên 2.121 mẫu. Tác giả xác định được ba nhóm hiện thực hóa và sáu 
chiến lược dịch thuật trong đó dịch sát nghĩa chiếm ưu thế. 

Nhìn chung, mặc dù Thang độ đã được tiếp cận từ nhiều góc độ khác nhau, việc khảo sát chuyên 
sâu cơ chế hiện thực hóa Thang độ trong bình luận trực tuyến tiếng Việt về phim truyền hình vẫn còn 
là khoảng trống cần được bổ khuyết. Do đó, nghiên cứu hiện tại hướng đến việc làm rõ các phương 
thức biểu hiện, đặc điểm vận hành và vai trò của Thang độ trong việc kiến tạo ý nghĩa đánh giá của 
người viết bình luận trực tuyến tiếng Việt về phim truyền hình. 

3. Cơ sở lí thuyết 
3.1. Lí thuyết đánh giá và Khung đánh giá 
Lí thuyết Đánh giá (Appraisal Theory) được phát triển trên nền tảng của Ngôn ngữ học chức năng 

hệ thống (Systemic Functional Linguistics - SFL) do M. A. K. Halliday khởi xướng. Nếu Ngôn ngữ 
học chức năng xem ngôn ngữ là một hệ thống tạo nghĩa gắn với bối cảnh xã hội và nhấn mạnh chức 
năng liên nhân trong giao tiếp, thì Lí thuyết Đánh giá tiếp tục mở rộng hướng tiếp cận này bằng việc 
tập trung khảo sát các nguồn lực ngôn ngữ dùng để biểu đạt thái độ, lập trường và sự thương lượng 
quan điểm giữa người bình luận với người tiếp nhận. Trên cơ sở đó, J. R. Martin và Peter R. R. White 
đã xây dựng hệ thống Đánh giá như một mô hình phân tích diễn ngôn nhằm làm rõ cách thức ngôn 
ngữ vận hành trong việc tạo lập giá trị đánh giá và định hướng phản ứng xã hội. 
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Trong Lí thuyết Đánh giá, hệ thống này được triển khai qua ba tiểu hệ thống chính gồm Thái độ 
(Attitude), Giọng điệu (Engagement) và Thang độ (Graduation). Thái độ là nguồn lực biểu đạt cảm 
xúc, đánh giá về con người và sự vật. Giọng điệu phản ánh cách người nói/ người viết định vị quan 
điểm của mình trong mối quan hệ với các quan điểm khác, qua đó thể hiện mức độ khẳng định, đối 
thoại hay tranh biện trong diễn ngôn. Trong khi đó, Thang độ giữ chức năng điều chỉnh cường độ và 
phạm vi của phát ngôn đánh giá thông qua các phương thức khuếch đại hoặc giảm nhẹ sắc thái ý 
nghĩa. Ba tiểu hệ thống này không tồn tại tách rời mà có mối quan hệ gắn kết chặt chẽ, cùng tham gia 
kiến tạo ý nghĩa liên nhân và thể hiện lập trường của chủ thể giao tiếp trong các thực hành diễn ngôn 
cụ thể. 

3.2. Phạm trù Thang độ 
Theo Martin và White (2005, tr.135), Thang độ là tiểu hệ thống liên nhân trong Lí thuyết Đánh 

giá, cho phép người nói/ viết điều chỉnh độ mạnh hoặc độ rõ ràng của các giá trị Thái độ, qua đó tạo 
ra các cấp độ cao hơn hoặc thấp hơn, mạnh hơn hoặc yếu hơn cho tính tích cực và tiêu cực của Cảm 
xúc, Phán xét và Thẩm định. Thang độ được phân chia thành hai tiểu hệ thống: Lực (Force) và Tiêu 
điểm (Focus). 

Lực điều chỉnh cường độ hoặc khối lượng của các giá trị Thái độ, vận hành theo hai chiều đối lập: 
tăng (up-scale) và giảm (down-scale). Mỗi chiều bao gồm hai phương thức hiện thực hóa là cường độ 
hóa (intensification) và lượng hóa (quantification). 

Cường độ hóa (intensification) tác động lên chất lượng (quality) hoặc quá trình (process). Cường 
độ hóa tăng nâng mức độ của một thuộc tính hoặc quá trình lên trên ngưỡng trung tính, được hiện 
thực hóa qua các trạng từ chỉ mức độ cao ("rất", "cực kì", "vô cùng", "quá", "siêu"), cấu trúc so sánh 
bậc nhất ("hay nhất", "tệ nhất") hoặc các từ mang nghĩa cường độ nội tại mạnh. Ngược lại, cường độ 
hóa giảm hạ mức độ xuống dưới ngưỡng trung tính, thông qua các yếu tố giảm nhẹ như "khá", "hơi", 
"tương đối". 

Lượng hóa (quantification) tác động lên số lượng (number), khối lượng (mass) hoặc phạm vi 
(extent) của thực thể hay quá trình được đánh giá. Lượng hóa tăng được hiện thực hóa qua các từ ngữ 
chỉ số lượng lớn, phạm vi rộng ("nhiều", "toàn bộ", "hàng triệu", "hàng trăm", "mãi", "suốt"); lượng 
hóa giảm thể hiện qua các từ ngữ thu hẹp phạm vi hoặc số lượng ("ít", "một chút", "hiếm khi", "đôi 
khi"). 

Tiêu điểm là tiểu hệ thống thứ hai của Thang độ và nó vận hành không theo trục cường độ mà 
theo trục điển mẫu hóa - mức độ phù hợp của một thực thể với phạm trù ngữ nghĩa mà nó được quy 
chiếu vào. Tiêu điểm bao gồm hai giá trị đối lập: làm sắc nét (Sharpening) và làm mờ (Softening). 
Làm sắc nét xác định thực thể là điển hình đích thực, hoàn toàn tương thích với phạm trù được quy 
chiếu, thường được hiện thực hóa qua các yếu tố như "thực sự", "đúng là", "chính là", "thật sự". 
Ngược lại, làm mờ xác định thực thể là không hoàn toàn điển mẫu, chỉ tương thích một phần với 
phạm trù đó, thường được biểu đạt qua các cụm như "hơi giống như", "kiểu như", "có vẻ như", "chắc 
là". 

3.3. Thể loại bình phim trực tuyến 
Bình phim trực tuyến của khán giả là một dạng diễn ngôn đánh giá phổ biến trong môi trường 

truyền thông số, nơi người xem trực tiếp bày tỏ cảm nhận, quan điểm, thái độ thẩm mĩ và mức độ hài 
lòng đối với một tác phẩm điện ảnh trên các nền tảng mạng xã hội như Facebook, YouTube, TikTok, 
IMDb, Letterboxd hoặc các diễn đàn điện ảnh khác. Khác với các bài phê bình chuyên môn vốn 
thường được viết dựa trên nền tảng tri thức điện ảnh, lí thuyết nghệ thuật và chuẩn mực báo chí, bình 
phim trực tuyến của khán giả mang tính đời thường rõ nét hơn. Người viết thường không bị ràng 
buộc bởi cấu trúc lập luận học thuật, quy chuẩn biên tập hay yêu cầu khách quan nghiêm ngặt, mà 
chủ yếu xuất phát từ trải nghiệm tiếp nhận cá nhân sau khi xem phim. 

Tuy nhiên, không nên xem bình phim trực tuyến chỉ là những phản ứng cảm tính rời rạc. Xét từ 
bình diện thể loại, đây vẫn là một hình thức giao tiếp có những đặc điểm tương đối ổn định về mục 
đích, cấu trúc và phương thức biểu đạt. Trước hết, mục đích giao tiếp trung tâm của thể loại này là 
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đánh giá. Người viết thường đưa ra nhận định tích cực, tiêu cực hoặc trung tính về bộ phim, đồng 
thời lí giải mức độ yêu thích hay không hài lòng của mình thông qua các yếu tố như nội dung, kịch 
bản, diễn xuất, hình ảnh, âm thanh, nhịp phim, thông điệp, kĩ xảo hoặc cảm xúc mà bộ phim tạo ra. 
Bên cạnh chức năng đánh giá, bình phim trực tuyến còn có chức năng chia sẻ kinh nghiệm xem phim, 
định hướng lựa chọn cho người xem khác và tham gia vào quá trình kiến tạo dư luận về tác phẩm. 

Một đặc trưng quan trọng khác của thể loại này là tính tương tác. Bình phim trực tuyến không tồn 
tại như một văn bản khép kín mà thường nằm trong chuỗi trao đổi gồm bình luận, phản hồi, tranh 
luận, lượt thích, chia sẻ và trích dẫn. Ý nghĩa của một lời bình vì vậy không chỉ được tạo ra bởi người 
viết ban đầu, mà còn tiếp tục được mở rộng, trao đổi hoặc phản biện thông qua phản ứng của cộng 
đồng mạng. Trong nhiều trường hợp, một nhận xét ngắn về bộ phim có thể kích hoạt các cuộc tranh 
luận rộng hơn về diễn xuất, đạo diễn, giá trị nghệ thuật, yếu tố thương mại, chuẩn mực đạo đức hoặc 
thị hiếu khán giả. 

Từ góc độ nghiên cứu thể loại, bình phim trực tuyến vừa mang đặc điểm của diễn ngôn đánh giá, 
vừa mang đặc điểm của giao tiếp mạng xã hội; vừa có yếu tố phê bình điện ảnh, vừa có yếu tố tự sự 
cá nhân và tương tác cộng đồng. Chính tính lai ghép này khiến bình phim trực tuyến trở thành một 
đối tượng nghiên cứu đáng chú ý trong ngôn ngữ học diễn ngôn và truyền thông số. Qua các lời bình 
của khán giả, người đọc có thể nhận diện không chỉ thái độ đối với một bộ phim cụ thể, mà còn cả thị 
hiếu thẩm mĩ, chuẩn mực đánh giá và cách cộng đồng người xem kiến tạo ý nghĩa cho tác phẩm trong 
bối cảnh văn hóa số. 

4. Phương pháp nghiên cứu 
4.1. Ngữ liệu nghiên cứu 
Phim “Bóng ma hạnh phúc” xoay quanh cuộc hôn nhân đầy biến động của cặp đôi Hoàng Dũng 

(Lương Thế Thành) và Thanh Mai (Lê Phương). Từ một gia đình tưởng chừng hạnh phúc, mọi thứ 
rạn nứt khi Hoàng Dũng vướng vào mối quan hệ ngoài luồng với Như Trang (Ngân Hòa). Khai thác 
đề tài hôn nhân, ngoại tình và “tiểu tam”, bộ phim đã tạo ra hàng loạt tình huống kịch tính khiến khán 
giả liên tục bình luận sôi nổi trên mạng xã hội. 

Ngữ liệu nghiên cứu gồm 200 bình luận trực tuyến về phim truyền hình “Bóng ma hạnh phúc” 
được thu thập từ ba nguồn chính: trang YouTube chính thức của Truyền hình Vĩnh Long, fanpage 
Facebook của Đài Phát thanh - Truyền hình Vĩnh Long và các trang báo điện tử như Tuổi Trẻ, 
VnExpress, Kenh14. Bình luận được thu thập trong khoảng thời gian từ giữa tháng 3 đến ngày 15 
tháng 5 năm 2026, bao phủ toàn bộ thời gian phát sóng của bộ phim (50 tập, từ ngày 15/3 đến 
9/5/2026). Chúng tôi lựa chọn những bình luận có chứa biểu thức Thang độ rõ ràng, thể hiện thái độ 
đánh giá trực tiếp về nhân vật, diễn xuất, tình tiết hoặc toàn bộ bộ phim.  

4.2. Phương pháp nghiên cứu 
Bài báo sử dụng phương pháp phân tích định tính kết hợp định lượng. Về định tính, chúng tôi áp 

dụng Khung đánh giá của Martin và White (2005) để nhận diện, mô tả và phân loại các biểu thức 
Thang độ theo tiểu phạm trù Lực và Tiêu điểm, chú trọng đặc điểm ngữ nghĩa và nhận diện từ vựng-
ngữ pháp. Về định lượng, chúng tôi thống kê tần suất xuất hiện của từng loại Thang độ và tính tỉ lệ 
phần trăm để đánh giá xu hướng sử dụng những nguồn lực này. Mỗi biểu thức Thang độ được đặt 
trong ngữ cảnh cụ thể của bình luận để đảm bảo phân tích chính xác và đầy đủ nghĩa. Quy trình phân 
tích gồm bốn bước: (1) Thu thập và lưu trữ ngữ liệu; (2) Đọc toàn bộ bình luận để nhận diện các biểu 
thức Thang độ; (3) Mã hóa và phân loại theo khung lí thuyết; (4) Thống kê, phân tích kết quả và rút 
ra kết luận.  

5. Kết quả nghiên cứu  
5.1. Tổng quan tần số xuất hiện của Thang độ 
Kết quả phân tích 200 bình luận trực tuyến về phim Bóng ma hạnh phúc cho thấy có tổng cộng 

351 biểu thức Thang độ được nhận diện, trung bình 1,76 biểu thức mỗi bình luận. Sự phân bố giữa 
hai tiểu phạm trù trong các lời bình luận thể hiện sự chênh lệch đáng kể: Lực chiếm 88,9% (312/351 
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trường hợp) trong khi Tiêu điểm chỉ chiếm 11,1% (39/351 trường hợp). Bảng 1 dưới đây trình bày 
tổng quan phân bố tần số của các tiểu mục Thang độ. 

Bảng 1. Phân bố tần số các giá trị Thang độ trong ngữ liệu 
THANG ĐỘ Tần số 

Lực 312 
Tăng (up-scale) Tiểu loại 273 

Cường độ hóa (intensification) Chất lượng (quality) 98 
 Quá trình (process) 52 
Lượng hóa (quantification) Con số (number) 76 
 Khối lượng (mass presence) 11 
 Phạm vi (extent) 36 

Giảm (down-scale) Tiểu loại 39 
Cường độ hóa (intensification) Chất lượng (quality) 21 
 Quá trình (process) 0 
Lượng hóa (quantification) Con số (number) 15 
 Khối lượng (mass presence) 0 
 Phạm vi (extent) 3 

Tiêu điểm 39 

Tiêu điểm 
Sắc nét (Sharpening) 28 
Làm mờ (Softening) 11 

Tổng  351 
Số liệu ở Bảng 1 cho ta thấy sự phân bố bất đối xứng rõ rệt giữa hai tiểu phạm trù. Lực chiếm ưu 

thế vượt trội 312/351 trường hợp trong khi Tiêu điểm chỉ ghi nhận 39/351 trường hợp. Điều này cho 
thấy khán giả chủ yếu vận dụng Thang độ như một phương tiện điều chỉnh cường độ của đánh giá 
hơn là điều chỉnh độ sắc nét phạm trù. Sự chênh lệch này phản ánh đặc trưng thể loại của bình luận 
phi chính thức vì điều chỉnh cường độ là thao tác tự nhiên, trực giác và phổ biến trong giao tiếp hằng 
ngày, trong khi điều chỉnh độ sắc nét phạm trù đòi hỏi mức độ kiểm soát ngôn ngữ cao hơn và 
thường xuất hiện nhiều hơn trong văn bản phê bình chuyên nghiệp (Martin & White, 2005, tr.135-
137). 

Trong tổng số 351 biểu thức Thang độ được ghi nhận trong ngữ liệu, phạm trù Lực chiếm ưu thế 
rõ rệt với 312 trường hợp, tương đương 88,9%, trong khi Tiêu điểm chỉ xuất hiện 39 trường hợp, 
chiếm 11,1%. Phân bố này cho thấy người bình luận có xu hướng sử dụng các nguồn lực khuếch đại 
hoặc giảm nhẹ mức độ đánh giá nhiều hơn so với các nguồn lực điều chỉnh ranh giới phạm trù. Nói 
cách khác, Thang độ trong ngữ liệu chủ yếu được hiện thực hóa thông qua việc tăng/ giảm cường độ 
và lượng hóa, thay vì làm sắc nét hay làm mờ phạm vi phân loại. 

Trong phạm trù Lực, chiều hướng Tăng chiếm ưu thế áp đảo với 273/312 trường hợp, tương 
đương 87,5%, trong khi chiều hướng Giảm chỉ có 39/312 trường hợp, tương đương 12,5%. Kết quả 
này cho thấy diễn ngôn bình luận có khuynh hướng khuếch đại đánh giá hơn là tiết chế hay giảm nhẹ 
đánh giá. Đây là đặc điểm phù hợp với tính chất biểu cảm cao và mức độ cam kết lập trường mạnh 
của thể loại bình luận, nơi người viết/ người nói thường nhấn mạnh thái độ, cảm xúc và mức độ đánh 
giá của mình đối với đối tượng được bàn luận. 

Ở chiều Tăng, Cường độ hóa là cơ chế nổi bật hơn, với 150/273 trường hợp, chiếm 54,9% trong 
tổng số biểu thức Tăng. Trong nhóm này, tiểu loại Chất lượng đạt tần số cao nhất với 98 trường hợp, 
tương đương 35,9% trong nhóm Tăng và 27,9% trên toàn bộ ngữ liệu. Điều này cho thấy người bình 
luận thường khuếch đại các thuộc tính thẩm mỹ, cảm xúc hoặc phẩm chất của đối tượng đánh giá. 
Tiểu loại Quá trình cũng xuất hiện đáng kể với 52 trường hợp, chiếm 19,0% trong nhóm Tăng và 
14,8% trên toàn bộ ngữ liệu, cho thấy sự khuếch đại còn được thực hiện thông qua mức độ, tiến trình 
hoặc cường độ của hành động/ sự việc. 
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Bên cạnh đó, Lượng hóa trong chiều Tăng ghi nhận 123/273 trường hợp, tương đương 45,1%. 
Trong nhóm này, Con số có tần số cao nhất với 76 trường hợp, chiếm 27,8% trong nhóm Tăng và 
21,7% trên toàn bộ ngữ liệu. 36 nguồn lực ngôn ngữ chỉ Phạm vi chiếm 13,2% trong nhóm Tăng và 
10,3% trên toàn bộ ngữ liệu; nguồn lực Khối lượng xuất hiện ít hơn chỉ với 11 trường hợp, tương 
đương 4,0% trong nhóm Tăng và 3,1% trên toàn bộ ngữ liệu. Các số liệu này cho thấy người bình 
luận không chỉ khuếch đại phẩm chất hay quá trình mà còn mở rộng phạm vi, số lượng và mức độ 
bao quát của đánh giá nhằm tăng sức thuyết phục cho nhận định. 

Ở chiều Giảm, tổng số trường hợp chỉ là 39, tương đương 12,5% trong phạm trù Lực và 11,1% 
trên toàn bộ Thang độ. Trong nhóm này, Cường độ hóa có 21/39 trường hợp, chiếm 53,8%, toàn bộ 
đều thuộc tiểu loại Chất lượng. Lượng hóa có 18/39 trường hợp, chiếm 46,2%, trong đó Con số xuất 
hiện 15 trường hợp, tương đương 38,5% còn Phạm vi có 3 trường hợp, tương đương 7,7%. Hai tiểu 
loại Quá trình và Khối lượng không ghi nhận trường hợp nào trong chiều Giảm. Kết quả này cho thấy 
các chiến lược giảm nhẹ được sử dụng với tần suất thấp, đồng thời phạm vi phân bố tiểu loại cũng 
hẹp hơn đáng kể so với chiều Tăng. 

Đối với phạm trù Tiêu điểm, trong tổng số 39 trường hợp được ghi nhận, Sắc nét chiếm đa số với 
28 trường hợp, tương đương 71,8%, trong khi Làm mờ chỉ xuất hiện 11 trường hợp, chiếm 28,2%. 
Tính trên toàn bộ ngữ liệu Thang độ, Sắc nét chiếm 8,0% còn Làm mờ chiếm 3,1%. Kết quả này 
phản ánh xu hướng người bình luận ưu tiên làm rõ, xác định và nhấn mạnh tính điển hình của đối 
tượng đánh giá hơn là làm mờ ranh giới phạm trù hay giảm mức độ xác quyết. 

Nhìn chung, kết quả định lượng cho thấy hai xu hướng nổi bật trong ngữ liệu. Thứ nhất, phạm trù 
Lực giữ vai trò trung tâm trong hệ thống Thang độ, vượt xa phạm trù Tiêu điểm. Thứ hai, trong phạm 
trù Lực, chiều Tăng áp đảo chiều Giảm, cho thấy diễn ngôn bình luận có xu hướng khuếch đại đánh 
giá, nhấn mạnh mức độ và củng cố lập trường hơn là giảm nhẹ hay làm dịu phát ngôn. Điều này góp 
phần làm nổi bật tính biểu cảm, tính đánh giá và mức độ cam kết cao của người bình luận trong ngữ 
liệu. 

5.2. Lực 
5.2.1. Cường độ hóa tăng của chất lượng  
Trong số các phương thức hiện thực hóa Lực tăng, cường độ hóa chất lượng được ghi nhận như 

một xu hướng nổi bật nhất trong ngữ liệu với 98/237 trường hợp chiếm 35,9% tổng số biểu thức Lực 
tăng. Về bản chất, cường độ hóa chất lượng tăng phản ánh việc người bình luận nâng mức độ biểu 
cảm của một tính chất hoặc đặc điểm vượt lên trên ngưỡng trung tính mặc định - tức là không dừng 
lại ở việc gọi tên thuộc tính, mà còn định vị thuộc tính đó ở một điểm cao hơn trên thang giá trị. Điều 
này hoàn toàn phù hợp với đặc trưng thể loại của bình luận trực tuyến là người viết không hướng đến 
sự trung lập mà chủ động khuếch đại cảm xúc và thái độ nhằm tạo sức thuyết phục hoặc chia sẻ trải 
nghiệm cảm thụ cá nhân một cách mạnh mẽ nhất có thể. Nhóm này chủ yếu được hiện thực hóa qua 
các trạng từ chỉ mức độ cao như “rất”, “quá”, “cực kì”, “vô cùng”, “siêu”, “thật sự”, “thiệt sự”, 
“hết sức”. Các yếu tố này thường giữ vị trí tiền bổ ngữ của tính từ hoặc phó từ nhằm tăng cường sắc 
thái đánh giá. Ngoài ra, cường độ hóa còn được thể hiện qua cấu trúc so sánh bậc hơn và bậc nhất, 
dùng để thiết lập thang độ tăng tiến hoặc đặt đối tượng đánh giá ở mức cao nhất trên trục giá trị. Bên 
cạnh đó, ngữ liệu cũng ghi nhận sự xuất hiện của các thành phần cực tính và các danh từ, tính từ 
mang nghĩa cường độ nội tại mạnh.  

Chúng ta hãy cùng xét các ví dụ sau: 
(1) “[Vô cùng] bức xúc khi thấy ông Dũng vẫn cứ bảo vệ con Trang dù đã biết hết sự thật rồi. 

CEO gì mà não bằng cái đầu gối.” (Facebook THVL, tháng 4/2026) 
(2) “Diễn [hay] [đến mức không thể tả], nhất là cảnh Thanh Mai đối chất với tiểu tam.” 

(YouTube THVL, tháng 4/2026) 
(3) “Vai diễn Dũng [tệ thật sự], không có một điểm nào để bênh được.” (Kenh14, tháng 4/2026) 
(4) “Coi mà [tức quá trời], diễn viên đóng Dũng [ghét thật sự] luôn.” (YouTube THVL, tháng 

4/2026) 
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Ở ví dụ (1), trạng từ “vô cùng” đứng ở vị trí tiền bổ ngữ trong ngữ tính từ, tạo thành cấu trúc 
[Trạng từ mức độ + Tính từ biểu cảm]. Đây là một cấu trúc tiền bổ nghĩa điển hình của cường độ hóa 
chất lượng trong tiếng Việt.  Cụm “Vô cùng” vốn mang nghĩa không có giới hạn, khi kết hợp với 
“bức xúc” đẩy trạng thái cảm xúc của chủ thể lên ngưỡng cực điểm trên thang biểu cảm. Tiếp đó, 
cách so sánh đặc thù mang màu sắc khẩu ngữ “não bằng cái đầu gối” là một hình ảnh ẩn dụ phủ định 
năng lực nhân vật ở mức độ mỉa mai cao - đây là dạng cường độ hóa ngầm thông qua so sánh miệt 
thị, không cần trạng từ bổ trợ mà vẫn tạo thang độ mạnh. Ở ví dụ (2), cấu trúc “đến mức không thể 
tả” là cụm hậu bổ ngữ hoạt động như bộ phận cực tính hóa. Thay vì dùng một trạng từ đơn lẻ, người 
viết dùng một mệnh đề phụ chỉ mức độ để đặt chất lượng được đánh giá vượt ra ngoài khả năng diễn 
đạt của ngôn ngữ. Ở ví dụ (3), “thật sự” đứng sau tính từ “tệ” nhưng vẫn trong phạm vi ngữ tính từ, 
thực hiện chức năng xác nhận cường độ: không chỉ tệ mà xác thực là rất tệ. Cụm từ “quá trời” trong 
ví dụ (4) là một dạng cường độ hóa cực tính đặc trưng vùng Nam Bộ, trong đó “trời” đóng vai trò 
thực thể tham chiếu vô hạn, tạo thang độ không có điểm trần. Ở ví dụ này người bình luận sử dụng 
liên tiếp ba lớp cường độ hóa chất lượng: trạng từ “quá” kết hợp với cụm từ khẩu ngữ “quá trời”, 
tiếp theo là phó từ “thật sự” khẳng định tính xác thực cảm xúc, và sau cùng là cụm “ghét không để 
đâu cho hết” - một thành ngữ dân gian biểu thị sự ghét bỏ ở ngưỡng tuyệt đối. Sự chồng lớp này tạo 
ra hiệu ứng khuếch đại liên tiếp và đây chính là nét đặc trưng của diễn ngôn bình luận số. 

Từ những phân tích trên ta có thể thấy các phương tiện Thang độ trong bốn ví dụ không chỉ đảm 
nhiệm chức năng tăng cường mức độ biểu cảm hay đánh giá mà còn trực tiếp tham gia xác lập quan 
hệ giữa chủ thể đánh giá, đối tượng được đánh giá và giá trị nghĩa được kiến tạo trong phát ngôn. 
Mỗi biểu thức Thang độ đều gắn với một nguồn lực ngôn ngữ cụ thể, hướng đến một bị thể đánh giá 
nhất định và tạo ra sắc thái nghĩa tích cực hoặc tiêu cực tương ứng.  

5.2.2. Cường độ hóa tăng của quá trình  
Bên cạnh cường độ hóa chất lượng, người bình luận còn sử dụng cường độ hóa quá trình để nâng 

cường độ của động từ hoặc toàn bộ nội dung được đánh giá. Nhóm này có 52/237 trường hợp 
(19.0%) trong ngữ liệu được nhận diện qua trạng từ bổ nghĩa cho động từ, cấu trúc tăng tiến 
càng…càng và cụm so sánh cực tính cho quá trình. Các ví dụ sau thể hiện rất rõ nội dung này: 

(5) “[Càng xem càng] thấy tức, ức chế [đến mức không thể tả được nữa].” (Facebook THVL, 
tháng 4/2026) 

(6) “Ghét [đến tận xương tủy] cái nhân vật Dũng này, xem mà [sôi máu] không tả được.” 
(YouTube THVL, tháng 4/2026) 

(7) “Tập cuối phim đã [khóc hết nước mắt], cảm ơn đạo diễn cho một bộ phim ý nghĩa.” 
(YouTube THVL, tháng 5/2026) 

(8) “Dũng tham lam [quá], muốn chiếm tài sản hết, từ đầu phim đến cuối phim mà [không thay 
đổi gì].” (Kenh14, tháng 4/2026) 

Ở ví dụ (5), cấu trúc “càng … càng” là một phương tiện cường độ hóa quá trình đặc thù tiếng 
Việt theo cấu trúc [“càng” + Động từ/ Tính từ + “càng” + Động từ/ Tính từ] để thể hiện mối quan 
hệ tỉ lệ thuận tăng tiến giữa hai quá trình, trong đó cường độ không cố định mà leo thang liên tục. Sắc 
thái tăng tiến này được củng cố thêm bởi cụm “đến mức không thể tả được nữa” là mệnh đề cực tính 
hóa bổ sung một nấc thang nữa lên cường độ vốn đã cao.  Trong câu (6), “đến tận xương tủy” là 
thành ngữ ẩn dụ cơ thể học được dùng để diễn đạt sự ghét bỏ thấm đến lớp xương tủy - phần sâu 
nhất, cốt lõi nhất của cơ thể - tức là đã lan khắp hoàn toàn, không còn phần nào chưa bị ảnh hưởng. 
“Sôi máu” tiếp tục dùng như ẩn dụ sinh lí học khác là dấu hiệu của cảm xúc dâng trào đến mức mất 
kiểm soát. Cả hai thành ngữ đều là phương tiện cường độ hóa quá trình tự thân mang cường độ cực 
điểm mà không cần thêm trạng từ bổ trợ. Trong phát ngôn (7), “khóc hết nước mắt” là cấu trúc 
[Động từ + hết + Danh từ bổ thể] và từ “hết” xác nhận quá trình đã đạt đến điểm cạn kiệt hoàn toàn 
về mặt vật chất sinh lí, tức là quá trình cảm xúc đã lên đến ngưỡng tuyệt đối. Đối với câu (8), “quá” 
là trạng từ bổ nghĩa trực tiếp cho tính từ quá trình “tham lam”; trong khi “không thay đổi gì” là cụm 
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phủ định toàn thể bổ sung thang độ lượng hóa - không có bất kì thay đổi nào dù nhỏ nhất, đặt quá 
trình ở mức bằng không trên thang biến đổi. 

Các ví dụ (5) - (8) cho ta thấy rằng các phương tiện Thang độ trong bình luận trực tuyến không 
chỉ làm gia tăng cường độ cảm xúc và mức độ đánh giá, mà còn cho thấy sự đa dạng của các kiểu 
cường độ hóa trong tiếng Việt. Người bình luận có xu hướng kết hợp linh hoạt giữa cấu trúc tăng 
tiến, thành ngữ bộ phận cơ thể, biểu thức cực điểm và các yếu tố lượng hóa để đẩy mức độ biểu cảm 
lên ngưỡng tối đa. Qua đó, Thang độ không chỉ thực hiện chức năng nhấn mạnh ý nghĩa đánh giá mà 
còn góp phần tạo nên tính khẩu ngữ, tính cảm xúc và sức tác động đặc trưng của diễn ngôn bình luận 
phim trên môi trường số.  

5.2.3. Cường độ hóa giảm  
Trong ngữ liệu nghiên cứu, nguồn lực ngôn ngữ thuộc nhóm cường độ hóa giảm xuất hiện với tần 

suất thấp, gồm 21 trường hợp, chiếm 53,8% trong tổng số biểu thức Lực giảm và tương ứng với 6,0% 
trên toàn bộ hệ thống Thang độ. Nhóm này chủ yếu xuất hiện trong các bình luận mang thái độ chừng 
mực, thể hiện sự khen ngợi có phần dè dặt, sự đồng cảm thận trọng hoặc phê phán nhẹ nhàng. Các 
phương tiện nhận diện tiêu biểu gồm trạng từ giảm nhẹ như “khá”, “hơi”, “tương đối”, “cũng 
được” và các cấu trúc nhượng bộ. Tỉ lệ thấp của cường độ hóa giảm phản ánh đặc điểm giao tiếp của 
bình luận trực tuyến. Trong không gian số mang tính ẩn danh, người bình luận thường có xu hướng 
biểu đạt cảm xúc trực tiếp hơn, ít cần đến các phương tiện làm dịu hoặc giảm nhẹ đánh giá. Vì vậy, 
cường độ hóa giảm không phải là chiến lược nổi bật, mà chủ yếu được sử dụng khi người viết muốn 
duy trì sắc thái đánh giá thận trọng, tránh khẳng định tuyệt đối hoặc giảm mức độ gay gắt của phát 
ngôn. 

 Xét ví dụ: 
(9) “Kết [cũng] nhẹ nhàng, hợp lí, không làm người xem thất vọng, có điều Như Trang đi tù 2 

năm [hơi] ít nha.” (VnExpress, tháng 5/2026) 
(10) “Phim [khá] hay, tuy nhiên còn một số tình tiết [hơi] cường điệu, xem [cũng được] nhưng 

chưa phải xuất sắc.” (YouTube THVL, tháng 4/2026) 
(11) “Cái kết [tương đối] thuyết phục, dù không phải là hoàn hảo nhất nhưng [cũng] ổn.” 

(VnExpress, tháng 5/2026) 
Trong phát ngôn (9), “cũng” đứng trước “nhẹ nhàng” thực hiện chức năng hạ thang là đánh giá 

đạt đến mức trung bình chứ không nổi bật, không vượt trội; “hơi” trước “ít” làm giảm nhẹ mức độ 
phê phán khi người viết nhận thấy bất cập nhưng không đẩy thành phán xét gay gắt. Cả hai trạng từ 
giảm nhẹ xuất hiện trong cùng một bình luận, phản ánh chiến lược đánh giá cân bằng hai chiều. Cấu 
trúc này phản ánh một chiến lược lịch sự ngôn ngữ khi người viết muốn phê phán nhưng vẫn duy trì 
thái độ ôn hòa. Ở ví dụ (10), “khá” trước “hay” tạo ra mức độ đánh giá trung bình-tích cực vì phân 
cảnh không thực sự xuất sắc nhưng vẫn đáng xem. “Hơi” trước “cường điệu” là là cường độ hóa 
giảm của một đánh giá tiêu cực nhằm chỉ rằng vấn đề có tồn tại nhưng ở mức nhẹ, chưa đến mức 
đáng lo ngại. “Cũng được” là cụm đánh giá đặc thù tiếng Việt mang nghĩa chấp nhận được ở mức tối 
thiểu, hoạt động như một yếu tố hạ thang toàn cụm. Với ví dụ (11), “tương đối” là trạng từ hạ thang 
chính thức hơn, gần gũi với văn viết; kết hợp với “cũng” ở cuối tạo ra hai lớp hạ thang bao bọc đánh 
giá, khiến toàn bộ bình luận có giọng điệu dè dặt, không khẳng định tuyệt đối. 

Khác với nhóm biểu thức cường độ hóa tăng, các ví dụ (9), (10) và (11) cho thấy Thang độ còn 
được sử dụng như một chiến lược điều tiết đánh giá. Các yếu tố như “cũng”, “hơi”, “khá”, “tương 
đối” không đẩy phát ngôn đến cực điểm cảm xúc, mà tạo ra khoảng trung gian giữa khen và chê, 
giữa chấp nhận và thận trọng. Nhờ đó, lời bình giữ được sắc thái cân bằng bởi người viết vẫn bộc lộ 
lập trường đánh giá nhưng tránh tuyệt đối hóa nhận định.  

5.2.4. Lượng hóa tăng về số lượng và sự phân bố  
Bên cạnh cường độ hóa, lượng hóa là phương thức thứ hai để người bình luận gia tăng mức độ 

đánh giá trên trục Lực. Khác với cường độ hóa khi nó tác động trực tiếp lên thuộc tính chất lượng hay 
quá trình, lượng hóa tăng mở rộng đánh giá theo chiều kích số lượng, khối lượng và phạm vi, qua đó 
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tạo hiệu ứng nhấn mạnh thông qua sự tích lũy và mở rộng chứ không phải khuếch đại cường độ. 
Trong ngữ liệu khảo sát, lượng hóa tăng ghi nhận 123 trường hợp, chiếm 45,1% tổng số biểu thức 
Lực tăng; xét trên toàn bộ hệ thống Thang độ, nhóm này tương ứng với 35,0%. Đây là phương thức 
phổ biến thứ hai sau cường độ hóa tăng và được hiện thực hóa qua ba dạng chính: lượng hóa con số, 
lượng hóa phạm vi và lượng hóa khối lượng. Thứ nhất, lượng hóa con số sử dụng các con số cụ thể 
hoặc các từ ngữ chỉ số lượng lớn, nhiều, nhằm khuếch đại mức độ đánh giá. Thứ hai, lượng hóa phạm 
vi mở rộng đối tượng đánh giá theo chiều không gian hoặc thời gian. Thứ ba, lượng hóa khối lượng 
được thể hiện qua các từ ngữ chỉ tính toàn thể, toàn phần hoặc mức độ bao quát cao. Nhìn chung, các 
phương tiện này làm gia tăng quy mô, phạm vi hoặc sức nặng của đánh giá, qua đó góp phần đẩy 
phát ngôn lên mức độ biểu cảm cao hơn. 

Xét ví dụ sau: 
(12) “[Hàng trăm nghìn] bình luận mà [bình luận nào cũng] chỉ chửi ông Dũng, đủ biết nhân 

vật này đáng ghét thế nào.” (YouTube THVL, tháng 4/2026) 
(13) “[Cả 50 tập] không bỏ tập nào, [tất cả] các diễn viên đều nhập vai hoàn toàn.” (Facebook 

THVL, tháng 5/2026) 
(14) “[Hàng triệu] khán giả đang chờ cái kết xứng đáng, [ai cũng] xứng đáng được xem một cái 

kết có hậu hơn.” (Facebook THVL, tháng 5/2026) 
(15) “Phim có [không biết bao nhiêu] tình tiết gây ức chế nhưng [vẫn] không bỏ được.” 

(Kenh14, tháng 4/2026) 
Trong phát ngôn (12), “hàng trăm nghìn” là lượng từ số lớn mơ hồ theo phương thức định lượng 

không chính xác vì người bình không đưa ra con số tuyệt đối mà chỉ gợi lên một số lượng khổng lồ. 
Tiếp đó, “bình luận nào cũng” là cấu trúc lượng hóa phân bố toàn thể theo khuôn [Danh từ + nào + 
cũng], đảm bảo không có ngoại lệ trong tập hợp. Hai yếu tố phối hợp xây dựng lập luận: số lượng 
người bình luận cực lớn và đánh giá đồng thuận tuyệt đối tạo ra hình ảnh sự đồng thuận tuyệt đối của 
cộng đồng mạng. Với trường hợp (13), “cả 50 tập” kết hợp định tố toàn thể “cả” với con số cụ thể 
“50 tập”, tạo lượng hóa chính xác là toàn thể kép. Tiếp theo “tất cả” tiếp tục được dùng để lượng 
hóa toàn thể cho đối tượng mới (diễn viên), tạo mô hình song song bao phủ cả chiều thời gian lẫn 
chiều nhân vật. Ở ví dụ (14), cụm“hàng triệu” nâng số lượng lên một bậc so với “hàng trăm nghìn” 
ở ví dụ (12); “ai cũng” là dạng lượng hóa phân bố toàn thể với đại từ phiếm chỉ, bao trùm toàn bộ 
tập hợp người xem không có ngoại lệ. Trong câu (15), “không biết bao nhiêu” là cụm lượng từ mơ 
hồ cực lớn có cú pháp đặc biệt vì trên phương diện hình thức thì nó là mệnh đề phủ định nhúng 
nhưng xét về ngữ nghĩa thì nó thực hiện lượng hóa tăng vô hạn. Đây là chiến lược lượng hóa phi 
tường minh đặc trưng tiếng Việt khẩu ngữ, dùng sự không xác định như một tu từ để gợi số lượng vô 
tận. 

Ở nhóm ví dụ này, Thang độ không còn vận hành chủ yếu theo hướng tăng/ giảm cường độ cảm 
xúc, mà chuyển sang mở rộng quy mô và phạm vi đánh giá. Các biểu thức như “hàng trăm nghìn”, 
“cả 50 tập”, “tất cả”, “hàng triệu”, “ai cũng”, “không biết bao nhiêu” tạo ra hiệu ứng lượng hóa, 
qua đó làm cho nhận định của người bình luận vượt khỏi trải nghiệm cá nhân để mang dáng dấp của 
một đánh giá có tính cộng đồng, toàn thể hoặc phổ quát.  

5.2.5. Lượng hóa tăng về phạm vi không gian và thời gian  
Trong nhóm lượng hóa tăng, lượng hóa phạm vi được ghi nhận với 36 trường hợp, chiếm 29,3% 

tổng số biểu thức lượng hóa tăng; xét trong toàn bộ Lực tăng, nhóm này tương ứng với 13,2%, và 
trên toàn bộ hệ thống Thang độ là 10,3%. Bên cạnh lượng hóa con số và lượng hóa khối lượng, 
Thang độ trong bình luận trực tuyến còn được hiện thực hóa thông qua việc mở rộng phạm vi không 
gian và thời gian của đối tượng được đánh giá. Các biểu thức phạm vi như “từ Bắc vô Nam”, “từ đầu 
phim đến cuối phim”, “từ trước đến nay”, “suốt 50 tập”… không nhằm nhấn mạnh mức độ cảm xúc 
trực tiếp, mà tạo hiệu ứng bao quát, liên tục hoặc kéo dài của sự việc. Qua đó, người bình luận nâng 
phát ngôn từ một cảm nhận cá nhân thành nhận định có tính phổ quát, toàn diện hoặc tuyệt đối hóa 
trong trải nghiệm khi tiếp nhận phim. Sau đây là những ví dụ về lượng hóa theo phạm vi: 
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(16) “Bộ phim sóng gió mạng xã hội và nhiều hộ gia đình bữa giờ, [từ Bắc vô Nam] [ai cũng] 
xem.” (VietBao, tháng 5/2026) 

(17) “Dũng tham lam quá, [từ đầu phim đến cuối phim] mà không thay đổi được một chút nào.” 
(Kenh14, tháng 4/2026) 

(18) “Ngân Hòa là bé ba bị ghét nhất màn ảnh Việt [từ trước đến nay] - không ai tranh được cái 
danh hiệu đó.” (Facebook THVL, tháng 4/2026) 

(19) “[Suốt] 50 tập phim, nhân vật Mai chỉ biết nhẫn nhịn - xem mà tức thay cho nhân vật.” 
(YouTube THVL, tháng 4/2026) 

Trong phát ngôn (16), “từ Bắc vô Nam” là cụm phạm vi không gian bao phủ toàn lãnh thổ Việt 
Nam theo cấu trúc [từ + Điểm đầu + vô/ đến + Điểm đích], lượng hóa đánh giá bằng cách mở rộng 
phạm vi địa lí đến mức tối đa có thể. Kết hợp với “ai cũng” (phân bố toàn thể người xem), câu bình 
luận đạt mức lượng hóa kép không gian và đối tượng. Ở ví dụ (17), “từ đầu phim đến cuối phim” là 
cụm phạm vi thời gian có cấu trúc tương tự, nhưng được triển khai theo trục thời gian của tự sự. Cụm 
này lượng hóa sự trải dài trong toàn bộ thời lượng 50 tập phim, qua đó xác nhận tính chất được đánh 
giá “tham lam” không có điểm khác biệt nào. Đến phát ngôn (18), “từ trước đến nay” mở rộng phạm 
vi thời gian ra ngoài ranh giới của bộ phim, bao trùm toàn bộ lịch sử điện ảnh truyền hình Việt Nam. 
Khi kết hợp với cấu trúc so sánh nhất “ghét nhất màn ảnh Việt”, phạm vi thời gian vô hạn này biến 
đánh giá thành một mệnh đề lịch sử có tính tuyệt đối. Trong trường hợp (19), “suốt” là phó từ chỉ 
phạm vi thời gian liên tục không gián đoạn, kết hợp với con số cụ thể “50 tập” tạo ra lượng hóa thời 
gian vừa toàn thể vừa chính xác. 

Nhìn chung, các phương tiện lượng hóa phạm vi trong những ví dụ trên cho thấy người bình luận 
thường mở rộng biên độ đánh giá theo cả chiều không gian lẫn thời gian nhằm gia tăng sức khái quát 
và độ xác quyết cho phát ngôn. Những biểu thức này không chỉ xác lập phạm vi tác động của sự việc 
được nói đến mà còn góp phần tạo cảm giác phổ biến, liên tục hoặc toàn diện cho nhận định.  

5.2.6. Lượng hóa giảm  
Ở chiều ngược lại, lượng hóa giảm được sử dụng để thu hẹp phạm vi đánh giá, làm nhẹ mức độ 

khẳng định hoặc giới hạn tác động của yếu tố được nêu. Các biểu thức như “chỉ một vài”, “không 
đáng kể”, “ít”, “hiếm hoi”, “hơi ít”, “chỉ vậy thôi” cho thấy người bình luận không phủ nhận hoàn 
toàn vấn đề, nhưng đặt nó trong một phạm vi nhỏ, mức độ thấp hoặc dưới ngưỡng đáng kể. Nhờ đó, 
phát ngôn vừa giữ được sắc thái phê bình, vừa tránh cực đoan hóa nhận định.  Lượng hóa giảm ghi 
nhận 18/39 trường hợp, chiếm 46,2% trong tổng số biểu thức Lực giảm; nguồn lực ngôn ngữ của tiểu 
mục này xuất hiện chủ yếu trong những bình luận phê phán có chừng mực hoặc thừa nhận hạn chế 
một phần. Xét các ví dụ sau: 

(20) “Phim hay nhưng [chỉ một vài] tình tiết hơi lặp lại, [không đáng kể] lắm.” (YouTube 
THVL, tháng 4/2026) 

(21) “[Ít] bình luận tích cực về ông Dũng thật, [hiếm hoi] lắm mới thấy ai bênh.” (Facebook 
THVL, tháng 5/2026) 

(22) “[Có điều] Như Trang đi tù 2 năm [hơi] ít, [chỉ] vậy thôi là điểm trừ duy nhất của phim.” 
(VnExpress, tháng 5/2026) 

Ở ví dụ (20), “chỉ một vài” là lượng từ giảm con số theo cấu trúc [chỉ + Số từ ít + Danh từ]: “chỉ” 
có chức năng khu trú, thu hẹp phạm vi vấn đề; “một vài” là số từ mơ hồ mang nghĩa rất nhỏ. Cả hai 
kết hợp tạo ra hiệu ứng tách biệt rằng phần lớn nội dung phim là tốt, phần nhỏ là có những điều vẫn 
cần cải thiện. “Không đáng kể” bổ sung lượng hóa giảm thứ hai vì vấn đề tồn tại nhưng dưới ngưỡng 
đáng quan tâm. Trong trường hợp (21), “ít” và “hiếm hoi” cùng xuất hiện trong một bình luận ngắn 
để lượng hóa giảm số lượng bình luận tích cực. Việc đặt hai từ đồng nghĩa cạnh nhau tạo nên hiện 
tượng nhấn mạnh kép, trong đó các yếu tố mang sắc thái giảm nhẹ lại được huy động nhằm tăng 
cường hiệu lực biểu đạt về sự ít ỏi. Cách tổ chức này cho thấy một nghịch lí tu từ đáng chú ý, bởi 
phương tiện giảm nhẹ không làm suy yếu ý nghĩa đánh giá mà ngược lại góp phần củng cố cường độ 
của nó. Trong câu (22), “hơi ít” là lượng hóa giảm của một đánh giá tiêu cực vì hình phạt thấp hơn 
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kỳ vọng nhưng người viết không muốn phê phán quá mạnh. “Chỉ vậy thôi” là cụm khu trú toàn bộ 
phần tiêu cực vào một điểm duy nhất, đồng thời gián tiếp khẳng định phần còn lại của phim là tốt. 

Các ví dụ trên cho thấy lượng hóa giảm thường gắn với những đánh giá có tính dè dặt, thừa nhận 
hạn chế ở mức tối thiểu hoặc giảm nhẹ sức nặng của một điểm trừ. Những phương tiện này giúp 
người bình luận điều chỉnh biên độ đánh giá theo hướng thu hẹp, qua đó tạo lập sắc thái nhận xét cân 
bằng hơn.  

5.3. Tiêu điểm  
5.3.1. Làm sắc nét   
Bên cạnh các phương thức cường độ hóa và lượng hóa, người bình luận còn sử dụng Tiêu điểm 

theo hướng làm sắc nét để xác lập ranh giới điển hình của đối tượng được đánh giá. Các biểu thức 
như “đúng”, “đích thị”, “chính là”, “thật sự”, “đúng là”… có chức năng nhấn mạnh tính xác thực, 
tính điển hình hoặc mức độ phù hợp tuyệt đối giữa đối tượng và đặc tính được gán cho nó. Thông qua 
đó, phát ngôn không chỉ thể hiện thái độ đánh giá mà còn gia tăng mức độ xác quyết và tính khẳng 
định của lập trường người viết. Tiêu điểm làm sắc nét (28/39 trường hợp, 71,8%) được người bình 
luận sử dụng để khẳng định đánh giá của mình là điển mẫu, không thể phủ nhận. Các phương tiện 
nhận diện chủ yếu gồm “thật sự là”, “đích thị là”, “chính là”, “đúng là”, “100%”. Xét ví dụ sau: 

(23) “Anh Dũng tỉnh rồi hả anh ơi. [Đúng] trùm cuối luôn.” (Tuổi Trẻ, tháng 5/2026) 
(24) “[Đây đích thị là] phản diện hoàn toàn - không có tí tình người nào hết.” (Kênh 14, tháng 

4/2026) 
(25) “Đây [chính là] vai diễn Lương Thế Thành bước ra khỏi vùng an toàn, hot [thật sự].” 

(Facebook THVL, tháng 5/2026) 
(26) “[Đúng là] phim gây nghiện kiểu kì lạ nhất – vừa xem vừa chửi mà không bỏ được.” 

(Facebook THVL, tháng 4/2026) 
Ở ví dụ (23), “đúng” đứng trước danh từ “trùm cuối” có chức năng xác nhận điển mẫu rằng nhân 

vật Dũng không chỉ là một hình ảnh phản diện thông thường mà là hiện thân điển hình nhất của kiểu 
“ông trùm xuất hiện ở chuỗi cuối”. Tiểu từ “luôn” trong khẩu ngữ Nam Bộ đóng vai trò củng cố 
thêm tính xác nhận điển mẫu này. Câu (24) có cụm từ “đích thị là” và cụm từ này thường mạnh hơn 
từ “là” thông thường với hàm nghĩa không thể nhầm lẫn, không có khả năng nào khác nhằm đặt 
nhân vật chắc chắn vào loại phản diện điển hình nhất. Ở ví dụ (25), “chính là” xác định danh tính 
chân thực, phân biệt với các nhãn dán khác có thể có. “Thật sự” đứng sau “hot” kết hợp chức năng 
xác nhận điển mẫu với cường độ hóa, tạo ra Thang độ kép là không chỉ “hot” mà thật sự “hot”. Ở ví 
dụ (26), “đúng là” là cụm khẳng định điển mẫu hóa phổ biến nhất trong ngữ liệu, xuất hiện 14 lần. 
Cấu trúc [đúng là + Ngữ đoạn đánh giá] không đơn giản là khẳng định mà là xác nhận rằng đối tượng 
phù hợp điển mẫu với đặc tính được nêu, bác bỏ mọi hoài nghi có thể xảy ra. 

Nhìn chung, các phương tiện làm sắc nét Tiêu điểm trong những ví dụ trên đều hướng đến việc 
thu hẹp khả năng diễn giải khác, qua đó định vị đối tượng như một trường hợp điển hình, rõ nét hoặc 
khó phủ nhận. Sự kết hợp giữa các yếu tố xác nhận và biểu thức nhấn mạnh giúp phát ngôn mang sắc 
thái khẳng định mạnh, đồng thời tăng hiệu lực thuyết phục trong diễn ngôn bình luận trực tuyến.  

5.3.2. Làm mờ  
Nếu Tiêu điểm làm sắc nét hướng đến xác lập tính điển hình và mức độ xác quyết cao của đối 

tượng đánh giá, thì Tiêu điểm làm mờ lại vận hành theo chiều ngược lại: tạo khoảng đệm cho phát 
ngôn và giảm mức độ cam kết của người nói đối với nhận định được đưa ra. Các biểu thức như “có 
vẻ như”, “kiểu như”, “hình như”, “chắc là”, “cũng tạm”… cho phép người bình luận giữ thái độ dè 
dặt, tránh tuyệt đối hóa đánh giá và mở ra khả năng diễn giải khác. Đây là kiểu biểu đạt đặc biệt phổ 
biến trong bình luận trực tuyến, nơi người dùng thường vừa muốn thể hiện quan điểm cá nhân tránh 
tạo cảm giác áp đặt. 

Tiêu điểm làm mờ chiếm tần số thấp nhất (11/39 trường hợp, 28,2%), xuất hiện khi người bình 
luận muốn đưa ra đánh giá không chắc chắn hoặc tạo khoảng cách với phán xét của mình. Các 
phương tiện nhận diện: “có vẻ như”, “kiểu như”, “hình như”, “chắc là”, “cũng tạm”. Xét ví dụ: 
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(27) “Cái kết [kiểu như] chấp nhận được, không phải là hay nhưng cũng không tệ.” (VnExpress, 
tháng 5/2026) 

(28) “[Có vẻ như] đạo diễn muốn kết phim theo hướng nhân văn, nhưng mình thấy chưa đủ thuyết 
phục.” (Kenh14, tháng 5/2026) 

(29) “Diễn xuất của Ngân Hòa [hình như] có phần yếu hơn so với các diễn viên khác, nhưng [có 
lẽ] do sức khỏe.” (Facebook THVL, tháng 4/2026) 

Trong câu (27), “kiểu như” đặt đánh giá “chấp nhận được” vào trạng thái phi điển mẫu: cái kết 
đạt đến gần nhưng không hoàn toàn là mức “chấp nhận được” lí tưởng. Cấu trúc “không phải 
là…nhưng cũng không…” là một chuỗi phủ định kép tạo ra vùng đánh giá trung gian, nơi đối tượng 
không thuộc hẳn về cực nào. Người viết chủ động tạo khoảng cách giữa mình với đánh giá, không 
muốn xác nhận tuyệt đối. Ở ví dụ (28), “có vẻ như” đánh dấu đánh giá là suy diễn chủ quan, không 
phải khẳng định trực tiếp vì người viết thể hiện mình đang phỏng đoán về ý đồ của đạo diễn chứ 
không khẳng định chắc chắn. Đây là dạng tiêu điểm làm mờ kết hợp với Giọng điệu theo hướng 
phỏng đoán, phổ biến trong diễn ngôn bình luận của người xem có ý thức phân tích cao. Trong 
trường hợp (29), “hình như” và “có lẽ” cùng xuất hiện trong một bình luận. Cả hai đều là phương 
tiện làm mờ nhưng “hình như” làm mờ nhận định về diễn xuất còn “có lẽ” làm mờ giải thích nguyên 
nhân. Sự xuất hiện cặp đôi này cho thấy người viết muốn thể hiện thái độ ôn hòa, không chỉ trích trực 
tiếp diễn viên đang bệnh nặng. 

Qua các ví dụ trên chúng ta có thể thấy rằng các phương tiện làm mờ Tiêu điểm chủ yếu được sử 
dụng để giảm độ xác quyết của phát ngôn, chuyển nhận định từ trạng thái khẳng định trực tiếp sang 
suy đoán, ước lượng hoặc đánh giá tương đối. Nhờ đó, lời bình mang sắc thái mềm hóa, linh hoạt và 
giàu tính đối thoại hơn.  

5.4. Nhận diện từ vựng giá trị Thang độ 
Sau khi phân tích các kiểu Thang độ trong ngữ liệu, chúng tôi nhận thấy các giá trị này được hiện 

thực hóa bằng nhiều nguồn lực từ vựng và cấu trúc khác nhau. Chúng bao gồm trạng từ mức độ, cấu 
trúc tăng tiến, thành ngữ cực tính, biểu thức lượng hóa, cụm phạm vi không gian và thời gian cũng 
như các từ khẳng định hoặc giả định về mức độ điển hình. Việc hệ thống hóa những phương tiện này 
giúp nhận diện rõ hơn cách người bình luận lựa chọn, kết hợp và tổ chức ngôn ngữ để điều chỉnh sắc 
thái đánh giá trong diễn ngôn trực tuyến. Bảng 2 dưới đây khái quát các loại hình từ vựng/ cấu trúc 
tiêu biểu tương ứng với từng giá trị Thang độ. 

Bảng 2. Nhận diện từ vựng giá trị Thang độ 
TT LOẠI 

THANG 
ĐỘ 

TIỂU MỤC 
LỰC/ TIÊU 

ĐIỂM 

TỪ LOẠI VÍ DỤ  

1  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LỰC 

 
 
 

Cường độ 
hóa tăng 

 

Trạng từ chỉ mức độ cao vô cùng, cực kì, siêu, thật sự… 
2 Cấu trúc tăng tiến càng…càng, ngày càng,… 
3 Thành ngữ cực tính đến tận xương tủy, cạn phước, 

không để đâu cho hết… 
4 So sánh bậc hơn/ nhất hay hơn, tệ nhất, sắc sảo hơn, 

bị ghét nhất, tệ nhất màn ảnh 
… 

5 Cường độ 
hóa giảm 

Trạng từ chỉ mức độ thấp khá, hơi, tương đối, cũng… 

6  
 
 
Lượng hóa 

tăng 

Lượng từ toàn thể tất cả, cả, hết, không ai…cả… 
7 

Lượng từ số lượng lớn 
hàng triệu, hàng nghìn, nhiều 
… 

8 Cụm phạm vi không-thời 
gian 

từ Bắc vô Nam, từ đầu đến 
cuối phim…  

9 Phân bố toàn thể bình luận nào cũng, ai cũng… 
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10 Lượng hóa 

giảm 
Lượng từ số lượng nhỏ chỉ một vài, ít, hiếm hoi… 

11  
TIÊU 
ĐIỂM 

Sắc nét 
Từ khẳng định điển mẫu 

đúng là, đích thị là, chính là, 
thật sự là…  

12 Làm mờ 
Từ giả định phi điển mẫu 

có vẻ như, kiểu như, hình 
như… 

Từ bảng tổng hợp và các phân tích ở trên, chúng ta có thể nhận thấy một số đặc điểm cấu trúc-từ 
vựng nổi bật của Thang độ trong thể loại bình luận trực tuyến tiếng Việt như sau: 

Thứ nhất, trạng từ chỉ mức độ là phương tiện nhận diện phổ biến nhất và linh hoạt nhất; chúng 
xuất hiện ở vị trí tiền bổ ngữ cho tính từ, hậu bổ ngữ cho động từ hoặc độc lập như yếu tố đánh giá 
tình thái. Đặc biệt, nhóm trạng từ mức độ cao trong tiếng Việt khẩu ngữ Nam Bộ như “quá trời”, 
“thiệt sự”, “ghê lắm”… mang thêm tầng nghĩa vùng miền, làm phong phú thêm bảng màu biểu cảm 
của ngữ liệu. 

Thứ hai, các cụm như “cạn phước”, “đến tận xương tủy”, “không để đâu cho hết”, “sôi máu” 
vừa mang cường độ hóa nội tại rất mạnh vừa gắn liền với nét văn hóa biểu đạt cảm xúc của người 
Việt, đặc biệt trong không gian phi chính thức là bình luận trực tuyến. 

Thứ ba, hiện tượng chồng thang độ - sử dụng liên tiếp nhiều biểu thức Thang độ cùng chiều trong 
một câu hoặc một bình luận ngắn - xuất hiện khá phổ biến trong ngữ liệu. Đây là chiến lược ngôn 
ngữ tạo hiệu ứng khuếch đại lũy tiến, đặc trưng của không gian bình luận số nơi người viết cạnh 
tranh sự chú ý và cần thể hiện cảm xúc nổi bật. 

Thứ tư, ngữ liệu bình luận trực tuyến cho thấy cường độ hóa tăng là phương thức Thang độ chiếm 
ưu thế nổi bật. Hiện tượng này phản ánh đặc trưng của diễn ngôn bình luận phim trên mạng xã hội, 
nơi người dùng có xu hướng biểu đạt cảm xúc trực tiếp, nhấn mạnh thái độ và khuếch đại mức độ 
đánh giá nhằm thu hút sự chú ý cũng như tạo hiệu ứng tương tác. Khác với các diễn ngôn mang tính 
chuẩn mực hoặc học thuật, bình luận trực tuyến thường ưu tiên tính biểu cảm và tính chủ quan, vì vậy 
các phương tiện cường độ hóa được sử dụng với tần suất cao để làm nổi bật lập trường và cảm xúc cá 
nhân của người bình luận.  

6. Kết luận 
Dựa trên Lí thuyết đánh giá của Martin và White (2005), bài báo đã tiến hành khảo sát và phân 

tích đặc điểm ngữ nghĩa cùng nhận diện từ vựng-ngữ pháp của phạm trù Thang độ trong ngữ liệu 
bình luận trực tuyến tiếng Việt về phim truyền hình “Bóng ma hạnh phúc” phát sóng trên Đài Phát 
thanh - Truyền hình Vĩnh Long. Từ kết quả phân tích 351 biểu thức Thang độ trong 200 bình luận 
thu thập từ các nền tảng số, một số kết luận quan trọng được rút ra như sau. 

Về đặc điểm phân bố tần số, Lực tăng chiếm ưu thế tuyệt đối với 273/351 trường hợp (77,8%) 
trong khi Lực giảm chỉ chiếm 39 trường hợp (11,1%) và Tiêu điểm chiếm 39 trường hợp (11,1%) còn 
lại. Trong nhóm Lực tăng, cường độ hóa chất lượng có tần số cao nhất (98 trường hợp, 35,9%), tiếp 
theo là lượng hóa con số (76 trường hợp, 27,8%), cường độ hóa quá trình (52 trường hợp, 19,0%), 
lượng hóa phạm vi (36 trường hợp, 13,2%) và lượng hóa khối lượng (11 trường hợp, 4,0%). Đáng 
chú ý, không ghi nhận trường hợp nào thuộc lượng hóa khối lượng quá trình và cường độ hóa giảm 
của quá trình. Điều này phản ánh đặc trưng của thể loại bình luận phi chính thức là người bình luận 
không có nhu cầu làm giảm nhẹ cường độ của một quá trình mà thường đi thẳng vào biểu đạt cảm 
xúc mạnh mẽ và trực tiếp. 

Về đặc điểm ngữ nghĩa, kết quả phân tích cho thấy các giá trị Thang độ trong bình luận trực tuyến 
tiếng Việt về phim “Bóng ma hạnh phúc” vận hành theo hai chiều rõ rệt. Chiều tăng được sử dụng để 
cường độ hóa các cảm xúc tiêu cực hướng đến nhân vật phản diện (Hoàng Dũng, Như Trang) và để 
lượng hóa sức hút, tầm ảnh hưởng của bộ phim trong cộng đồng mạng. Chiều giảm xuất hiện chủ yếu 
trong các bình luận đánh giá cái kết phim với thái độ chừng mực, thể hiện chiến lược lịch sự ngôn 
ngữ của người bình luận khi không muốn phê phán quá gay gắt. Ở phạm trù Tiêu điểm, ngôn ngữ 
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thuộc tiểu mục Sắc nét chiếm ưu thế rõ rệt so với Làm mờ. Cụ thể, Sắc nét ghi nhận 28/39 trường 
hợp, tương đương 71,8% trong phạm trù Tiêu điểm, trong khi Làm mờ có 11/39 trường hợp, chiếm 
28,2%. Nếu xét trên toàn bộ hệ thống Thang độ, hai tiểu mục này lần lượt chiếm 8,0% và 3,1%. Điều 
này cho thấy người bình luận có xu hướng khẳng định đánh giá của mình như một nhận định xác 
thực và điển mẫu hơn là làm dịu hay giữ chừng mực với phán xét được đưa ra.  

Về đặc điểm từ vựng - ngữ pháp, Thang độ trong bình luận trực tuyến tiếng Việt được hiện thực 
hóa bằng hệ thống phương tiện đa dạng, thuộc nhiều từ loại và cấu trúc cú pháp khác nhau. Nghiên 
cứu ghi nhận mười hai nhóm phương tiện biểu đạt, trong đó nổi bật là các phó từ chỉ mức độ cao như 
“vô cùng”, “cực kì”, “quá”, “quá trời”, “thật sự”…; các cấu trúc so sánh bậc hơn và bậc nhất; các 
lượng từ chỉ phạm vi rộng, số lượng lớn; danh từ, động từ mang nghĩa cường độ mạnh; thành ngữ 
cực tính như “ghét cay ghét đắng”, “đến tận xương tủy”, “khóc hết nước mắt”, “cạn phước”… và 
các biểu thức khẳng định điển mẫu hóa như “thật sự là”, “đích thị là”… 

Trong số đó, phó từ chỉ mức độ cao và thành ngữ cực tính là hai nhóm phương tiện đặc trưng nhất 
của diễn ngôn bình luận trực tuyến tiếng Việt vì chúng trực tiếp khuếch đại sắc thái đánh giá và biểu 
cảm của người bình luận. Đáng chú ý, cấu trúc tăng tiến “càng… càng” và cấu trúc lượng hóa phân 
bố toàn thể [danh từ] + “nào + cũng” cho thấy mức độ ngữ pháp hóa rõ rệt, đồng thời phản ánh nét 
riêng của hệ thống Thang độ tiếng Việt. Bên cạnh các phương tiện trên, lượng hóa phạm vi không 
gian - thời gian, chẳng hạn “từ Bắc vô Nam”, “từ đầu đến cuối phim”, “từ trước đến nay”… cũng 
xuất hiện với tần số đáng kể gồm 36 trường hợp. Sự hiện diện tương đối cao của nhóm này cho thấy 
khán giả có xu hướng mở rộng phạm vi đánh giá ra toàn bộ bình diện không gian hoặc thời gian, qua 
đó nhấn mạnh sức hút, mức độ lan tỏa và tầm ảnh hưởng xã hội của bộ phim. 

Những kết quả trên không chỉ đóng góp vào việc mô tả hệ thống Thang độ trong tiếng Việt từ góc 
độ Lí thuyết đánh giá mà còn cung cấp tư liệu thực nghiệm về đặc điểm ngôn ngữ trong thể loại bình 
luận phim trực tuyến - một thể loại diễn ngôn mới còn ít được nghiên cứu ở Việt Nam. Về mặt ứng 
dụng, kết quả nghiên cứu hỗ trợ người dạy và học ngoại ngữ nhận diện và phân biệt các phương tiện 
biểu đạt Thang độ trong tiếng Việt và tiếng Anh trong bối cảnh diễn ngôn số đang ngày càng trở 
thành một môi trường giao tiếp quan trọng trong đời sống hiện đại. Hướng nghiên cứu tiếp theo có 
thể mở rộng ngữ liệu sang bình luận về các thể loại phim khác, so sánh đối chiếu Thang độ theo giới 
tính và thế hệ người bình luận hoặc triển khai phân tích ba phạm trù đầy đủ của Lí thuyết đánh giá 
(Thái độ, Giọng điệu và Thang độ) trong cùng một ngữ liệu để có bức tranh toàn diện hơn về ngôn 
ngữ đánh giá trong diễn ngôn bình luận phim trực tuyến tiếng Việt. 
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Graduation resources in online comments on the television series 
 “The Ghost of happiness” 

Abstract: Drawing on Martin and White’s (2005) Appraisal Theory, this paper examines 
Graduation resources in 200 online comments posted by Vietnamese viewers of the television series 
The Ghost of happiness. The series was broadcast on Vinh Long Radio and Television between 
March and May 2026. The analysis focuses on the semantic features of these resources and the 
lexico-grammatical patterns through which they are realized. Through a qualitative analysis 
complemented by quantitative statistics, the study identifies linguistic resources realizing Graduation 
under the two subsystems of Force and Focus in Vietnamese social media commentary discourse. 
The findings reveal that commenters extensively deploy intensification and quantification resources 
to express strong evaluative attitudes toward narrative events, in which up-scaling strategies prove 
overwhelmingly predominant. This pattern reflects the interactive and highly affective nature of 
online review discourse. The study contributes empirical evidence to the growing body of research on 
evaluative language in Vietnamese online film commentary. 

Key words: Appraisal theory; Graduation; Force; Focus; online comments. 
 


